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1. Bezpečnostné pokyny 

•	 Toto zariadenie nesmú používať osoby s obmedzenými fyzickými, zmyslovými alebo 
mentálnymi schopnosťami (vrátane detí) ani osoby bez dostatočných skúseností a zna-
lostí, pokiaľ nie sú pod dohľadom osoby zodpovednej za ich bezpečnosť alebo pokiaľ 
neboli poučené o spôsobe používania zariadenia. Deti by mali byť pod dohľadom, aby sa 
zabezpečilo, že sa nebudú hrať so zariadením.

•	 Toto zariadenie je určené pre jazdcov starších ako 16 rokov a osoby so zníženými fyzic-
kými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo nedostatočnými skúsenosťami 
a znalosťami môžu zariadenie používať len pod dohľadom alebo ak boli poučené o bez-
pečnom používaní zariadenia a chápu súvisiace nebezpečenstvá. Deti sa nesmú hrať s 
týmto zariadením. Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.

•	 Zariadenie sa smie používať iba s napájacím zdrojom dodávaným spolu so zariadením.
•	 Pred jazdou vždy noste prilbu, chrániče rúk/zápästí/kolien/lakťov a iné ochranné vyba-

venie.
•	 Kolobežku môže používať vždy len jedna osoba. Pri používaní zariadenia vždy noste 

obuv. Kolobežku nepoužívajte na žiadne iné účely. Tento výrobok je určený výlučne na 
osobnú jazdu a nie je určený na akrobatickú jazdu alebo jazdu s kaskadérskymi kúskami.

•	 Produkt sa odporúča pre jazdcov vo veku od 16 do 50 rokov. Nasledujúce osoby by 
nemali používať tento produkt: (1) osoby pod vplyvom alkoholu alebo drog, (2) osoby, 
ktoré nie sú schopné vykonávať namáhavé fyzické aktivity zo zdravotných alebo fyzic-
kých dôvodov, (3) osoby, ktoré nie sú schopné udržať rovnováhu alebo ktoré nemô-
žu udržať rovnováhu z dôvodu zhoršených motorických schopností, (4) osoby, ktorých 
hmotnosť presahuje povolené zaťaženie, (5) tehotné ženy, (6) osoby so zrakovým a/
alebo sluchovým postihnutím.

•	 Pri jazde na tomto výrobku dodržiavajte miestne zákony a predpisy. Nejazďte na mies-
tach, kde to miestne zákony zakazujú.

•	 Pri jazde v krajinách a oblastiach, kde neexistujú príslušné národné normy a predpisy pre 
elektrické kolobežky, prísne dodržiavajte bezpečnostné pokyny uvedené v tejto použí-
vateľskej príručke. Spoločnosť SPACEWALKER PTE. LTD. nenesie priamu ani spoločnú a 
nerozdielnu zodpovednosť za akékoľvek škody na majetku, zranenia osôb, nehody, práv-
ne spory alebo iné nežiaduce udalosti spôsobené ignorovaním pokynov v tejto príručke.

•	 Nejazďte v dopravných pruhoch alebo obytných oblastiach, kde sú povolené vozidlá a 
chodci. Pri prechádzaní cez oblasti určené pre chodcov, ktorí majú prednosť pri pre-
chádzaní, ako sú priechody pre chodcov, zosadnite a kolobežku tlačte.

•	 Na prvú jazdu si vyberte miesto bez detí, chodcov, domácich zvierat, vozidiel, bicyklov 
alebo iných prekážok a potenciálnych nebezpečenstiev.

•	 Pred použitím tohto výrobku je potrebné vykonať nasledujúce prípravné práce: správne 
nastavenie riadenia, správne utiahnutie a kontrola dobrého technického stavu všetkých 
pred každou jazdou vykonajte základnú kontrolu elektrického kolobežky. Ak si všimnete 
akékoľvek nezvyčajné podmienky, ako napríklad voľné časti, varovania o nízkom stave 
batérie, nízky tlak v pneumatikách alebo nadmerné opotrebenie pneumatík, nezvyčajné 
zvuky, poruchy alebo iné nezvyčajné podmienky, okamžite prestaňte zariadenie použí-
vať a vyhľadajte odbornú pomoc.

•	 Venujte čas naučeniu sa základov jazdy, aby ste sa vyhli vážnym nehodám, ktoré sa môžu 
stať počas prvých mesiacov používania. Informácie o jazde a bezpečnom používaní ná-
jdete na: www.naveetech.com.

•	 Aby ste jazdili bezpečne, musíte mať dobrý výhľad dopredu a byť jasne viditeľní pre 
ostatných.

DÔLEŽITÉ! Pred použitím produktu si pozorne prečítajte túto používateľskú príručku 
a uchovajte ju pre budúce použitie. Podrobná elektronická príručka je k dispozícii na 
adrese www.naveetech.com.
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•	 Nejazďte za zlého počasia, zníženej viditeľnosti alebo po intenzívnej fyzickej námahe.
•	 Pri jazde v tme zapnite svetlá a znížte rýchlosť.
•	 Pred zaparkovaním kolobežky sa uistite, že stojan je na rovnej ploche a že kolobežka je 

dostatočne stabilná, aby stála sama.
•	 Tento elektrický skúter je zariadenie na voľný čas. Pri vstupe do verejných priestorov sa 

však považuje za dopravný prostriedok a podlieha potenciálnym bezpečnostným rizi-
kám pre všetky dopravné prostriedky. Dodržiavanie pokynov v tejto príručke výrazne 
prispeje k vašej bezpečnosti a bezpečnosti ostatných.

•	 Používateľ je povinný dodržiavať miestne predpisy týkajúce sa používania kolobežky. 
Jazdu vykonávajte iba na cestách alebo v oblastiach, kde to miestne predpisy a zákony 
povoľujú, a parkujte na vyznačených miestach. Vždy dodržiavajte miestne predpisy týka-
júce sa maximálnej povolené rýchlosti. Dodržiavajte a rešpektujte pravidlá bezpečnosti 
cestnej premávky a pravidlá riadenia vozidiel.

•	 Rešpektujte práva chodcov. Pri jazde dávajte pozor, aby ste ich nevystrašili, najmä deti. 
Pri predbiehaní chodcov použite zvonček, aby ste ich upozornili, a znížte rýchlosť, aby 
ste ich mohli predbehnúť zľava. Pri predbiehaní sa držte vpravo a jazdite nízkou rýchlos-
ťou (platí pre krajiny, kde sa jazdí vpravo). Pri prechádzaní okolo chodcov udržujte čo 
najnižšiu rýchlosť alebo zosadnite.

•	 V každom prípade predvídajte smer svojho pohybu a rýchlosť a rešpektujte doprav-
né pravidlá, pravidlá pre chodcov a najzraniteľnejších ľudí. Dajte o sebe vedieť, keď sa 
približujete k chodcovi alebo cyklistovi a nie ste viditeľný ani počuteľný. V oblastiach 
vyhradených pre chodcov zosadnite a tlačte svoj skúter. V oblastiach vyhradených pre 
chodcov zosadnite a tlačte svoj skúter. Vyhýbajte sa miestam s hustou premávkou alebo 
oblastiam s vysokou koncentráciou ľudí.

•	 Jazda vysokou rýchlosťou alebo rýchlosťou, ktorá nie je primeraná alebo rozumná pre 
danú situáciu (zlé poveternostné podmienky, zlý povrch atď.), môže viesť k strate stabi-
lity alebo kontroly nad kolobežkou. Aby ste znížili potenciálne riziká, musíte dodržiavať 
všetky pokyny uvedené v tejto príručke. Pri skladaní a rozkladaní výrobku buďte opatrní, 
pretože môže spadnúť a spôsobiť zranenie.

•	 Pri jazde v meste môžete naraziť na mnoho prekážok, ako sú obrubníky alebo schody. 
Odporúčame vám, aby ste cez tieto prekážky neskákali. Pri priblížení sa k prekážke je 
dôležité predvídať a prispôsobiť trasu a rýchlosť chodcom. Ak sú tieto prekážky nebez-
pečné kvôli svojmu tvaru, výške alebo klzkému povrchu, zosadnite z kolobežky.

•	 Nepožičiavajte kolobežku nikomu, kto nevie, ako ju používať. Pred požičaním elektrickej 
kolobežky inej osobe sa uistite, že si prečítala tento návod, pozrela si inštruktážne vi-
deo a pochopila základné ovládacie prvky. Pripomínajte jazdcov, aby správne používali 
ochranné pomôcky pre svoju vlastnú bezpečnosť.

•	 Informácie o vhodných školiacich organizáciách získate u svojho predajcu.
•	 V každom prípade dbajte na svoje zdravie a zdravie ostatných.
•	 Akékoľvek zaťaženie pripevnené k riadidlám ovplyvňuje stabilitu kolobežky.
•	 Nedotýkajte sa brzdového systému, pretože by ste sa mohli poraniť o ostré hrany. Brzdy 

sa počas používania môžu zahrievať. Po použití sa ich nedotýkajte.
•	 Vážená hladina akustického tlaku (A) emisií je menšia ako 70 dB(A).
•	 Pre lepší zážitok z jazdy sa odporúča pravidelne vykonávať údržbu zariadenia.
•	 Odstráňte všetky ostré hrany spôsobené používaním.
•	 Nepoužívajte príslušenstvo a iné doplnky, ktoré nie sú schválené výrobcom.
•	 Pravidelná údržba kolobežky prispieva k bezpečnosti.
•	 Samozamykacie matice a iné samozamykacie upevňovacie prvky môžu časom stratiť 

svoju účinnosť a môže byť potrebné ich opätovne dotiahnuť.
•	 Pravidelne kontrolujte utiahnutie rôznych skrutkových spojov, najmä náprav kolies, 

sklopného mechanizmu, riadiaceho systému a brzdovej hriadeľky.
•	 Nevykonávajte žiadne úpravy ani zmeny na kolobežke, vrátane riadidiel a riadiacej svor-
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ky, riadiacej tyče, sklopného mechanizmu a zadnej brzdy.
•	 Pred prepravou sa uistite, že je kolobežka vypnutá, a ak je to možné, uložte ju v pôvod-

nom obale.
•	 Aby ste predišli náhodnému zraneniu, ako je úraz elektrickým prúdom alebo požiar, spô-

sobenému nesprávnym používaním, pred použitím si pozorne prečítajte používateľskú 
príručku a uchovajte ju na bezpečnom mieste pre budúce použitie.

•	 Toto zariadenie používajte v súlade s pokynmi v používateľskej príručke. Používatelia sú 
zodpovední za akúkoľvek stratu alebo poškodenie spôsobené nesprávnym používaním 
tohto produktu.

•	 Pri nabíjaní vypnite kolobežku alebo ju prepnite do pohotovostného režimu.
•	 Nenabíjajte zariadenie, ak je nabíjací konektor alebo nabíjací kábel mokrý. Pred nabíja-

ním si pozorne prečítajte tento návod.
•	 Nenabíjajte kolobežku pri teplote okolia nad 40 °C alebo pod 0 °C.
•	 Tlmenie nárazov tohto produktu nie je nastaviteľné (ak je to relevantné).
•	 Zariadenie nie je určené na použitie vo výškach nad 2000 metrov nad morom.
•	 Zariadenie musí byť počas servisu a výmeny dielov odpojené od napájania.
•	 Vonkajší ohybný kábel alebo vodič tejto batérie nie je možné vymeniť. Ak je vodič po-

škodený, batéria sa musí vyradiť z prevádzky.
•	 Ak je vonkajší ohybný kábel alebo vodič tejto batérie poškodený, musí ho vymeniť vý-

robca alebo jeho servisný zástupca alebo podobne kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo 
nebezpečenstvu.

•	 Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, jeho servisný zástupca alebo 
podobne kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo nebezpečenstvu.

•	 Tento produkt obsahuje batériu, ktorú môže vymeniť len kvalifikovaný technik alebo po-
predajný servis.

•	 Toto zariadenie obsahuje batériu, ktorú môžu vymeniť len kvalifikované osoby.
•	 VAROVANIE! Na nabíjanie batérie používajte iba odnímateľný napájací adaptér dodáva-

ný s týmto zariadením. Nepoužívajte nabíjačku batérií z iného produktu. Pri nabíjaní do-
držujte bezpečnú vzdialenosť od horľavých materiálov. Kolobežka musí byť umiestnená 
na dobre vetranom mieste.

•	 VAROVANIE! Nepoužívajte batérie ani nabíjačky od iných výrobcov. Používajte iba napá-
jací adaptér FY0422521500E.

•	 VAROVANIE! Plastový kryt uchovávajte mimo dosahu detí, inak hrozí nebezpečenstvo 
udusenia.

•	 VAROVANIE! Nikdy nepoužívajte produkt v blízkosti zdroja vody.
•	 VAROVANIE! Ak je produkt poškodený, prestaňte ho používať.
•	 VAROVANIE! Rovnako ako každé mechanické zariadenie, aj toto vozidlo je vystavené 

vysokému namáhaniu a opotrebeniu. Rôzne materiály a komponenty môžu reagovať 
odlišne na opotrebenie alebo únavu. Ak bola prekročená predpokladaná životnosť 
komponentu, môže sa náhle zlomiť a spôsobiť zranenie používateľa. Praskliny, škra-
bance a zafarbenie v oblastiach vystavených vysokému namáhaniu naznačujú, že kom-
ponent prekročil svoju životnosť, preto kontaktujte autorizované alebo špecializované 
servisné stredisko.

1.	 Medzi riadidlami a stĺpikom riadenia pri montáži riadidiel.
2.	 V oblasti otvorov kolies.
3.	 Medzi predným blatníkom a stúpadlom.
4.	 Medzi rýchloupínacou pákou a zámkom rýchloupínacej páky a medzi sklopným kĺbom 

a stĺpikom riadenia pri sklopení alebo rozložení.
5.	 Medzi blatníkmi a kolesami.

Pri používaní si uvedomte riziko rozdrvenia a pricviknutia rúk v nasledujúcich polohách:
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2. Obsah balenia

Elektrická kolobežka
Skrutka 4×

Používateľská
príručka

Nabíjačka batérií

Imbusový kľúč

3. Prehľad produktov

Zvonček
Riadidlá

Svetlomet
Predný reflektor

Brzdová páka

Volantová tyč

Rýchloupínací
páka

Bezpečnostný
zámok

Motor pre kolo

Prístrojová doska
Tlačidlo napájania

Akcelerátor

Ročaj/sponka 
zvonca

Režim nabíjacieho 
konektora

Plechová doska
Hák

Zadné svetlo a 
zadná odrazka

Priestor pre
batériu
Stojan

Mechanická 
brzda

Bočný reflektor
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Kolobežku zapnete stlačením tlačidla a vypnete podržaním tlačidla po dobu 2 až 3 sekúnd. 
Keď je kolobežka zapnutá, dvojitým stlačením tlačidla môžete zmeniť režim jazdy.

ZAPNUTIE/VYPNUTIE

PRÍSTROJOVÁ DOSKA

1.	 Jazdné režimy: Určené pre režim chôdze s maximálnou rýchlosťou 6 km/h. D znamená 
štandardný režim. S znamená športový režim.

2.	 Rýchlomer: Zobrazuje aktuálnu rýchlosť počas jazdy. Ak sa vyskytne problém so sk-
útrikom, zobrazí sa chybový kód. Keď sa skútrik nabíja, zobrazuje aktuálny stav nabitia 
batérie.

3.	 Osvetlenie: Keď je kolobežka zapnutá, stlačením tlačidla napájania zapnete/vypnete 
predné a zadné svetlá. Alternatívne môžete cez aplikáciu zapnúť funkciu automatic-
kého senzora okolitého osvetlenia. Počas jazdy sa predné a zadné svetlá automaticky 
zapínajú/vypínajú v závislosti od úrovne okolitého osvetlenia.			 
Poznámka: Ak po aktivácii funkcie automatického senzora okolitého osvetlenia manuálne zapnete 
alebo vypnete svetlá, táto funkcia sa dočasne deaktivuje. Elektrický skúter je potrebné reštartovať, 
aby sa funkcia opäť aktivovala.
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4.	 Upozornenie na teplotu: Ak je teplota batérie príliš vysoká alebo príliš nízka, rozsvieti 
sa ikona teplomera. Kolobežku používajte alebo nabíjajte až po tom, čo sa teplota ba-
térie vráti do normálneho prevádzkového rozsahu.

5.	 Úroveň nabitia batérie: Stav nabitia batérie je indikovaný 5 pruhmi, z ktorých každý 
predstavuje približne 20 % nabitia batérie.

6.	 Chybová správa: Ak sa ikona kľúča zobrazí červenou farbou, znamená to, že kolobežka 
nefunguje správne.

7.	 Zámok: Keď sa rozsvieti ikona, znamená to, že kolobežka je uzamknutá. Kolobežku 
môžete uzamknúť/odomknúť prostredníctvom aplikácie NAVEE.

8.	 Bluetooth: Keď svieti ikona Bluetooth, znamená to, že kolobežka sa úspešne pripojila 
k vášmu mobilnému zariadeniu. Po pripojení Bluetooth aktivujte funkciu odomknutia v 
aplikácii pomocou blízkosti zariadenia Bluetooth. Pred uzamknutím kolobežku vypnite. 
Ak sa váš mobilný telefón vzdiali od kolobežky, motor sa automaticky uzamkne a zo-
stane uzamknutý, keď ho znovu zapnete. Ak je váš mobilný telefón v blízkosti kolobež-
ky, stlačte jednu z bŕzd a motor sa automaticky odomkne.

4. Montáž

1. Rozložte stojan a zdvihnite stĺpik ria-
denia, až bude úplne vo vzpriamenej po-
lohe. Potom zatlačte rýchloupínací páčik 
dovnútra až na doraz.

2. Namontujte riadidlá na stĺpik riadenia a 
uistite sa, že sú namontované v správnom 
smere. Pri predbežnom utiahnutí štyroch 
skrutiek pomocou priloženého imbusové-
ho kľúča postupujte podľa obrázku. Uistite 
sa, že riadidlá sú správne namontované, a 
potom skrutky dôkladne utiahnite.
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5. Nabíjanie
Kolobežka je úplne nabitá, keď sa LED indikátor na nabíjačke zmení z červenej na zelenú.

1. Otvorte kryt 
nabíjacieho 
konektora.

2. Pripojte na-
bíjačku k nabíja-
címu konektoru.

3. Po nabití od-
stráňte zástrčku 
a bezpečne 
uzavrite kryt 
nabíjacieho ko-
nektora.

OZNÁMENIE

•	 Aby ste predišli možnému poškodeniu alebo požiaru, používajte iba originálnu na-
bíjačku batérie. Počas nabíjania vypnite kolobežku alebo ju prepnite do pohotovost-
ného režimu.

•	 Kolobežku nabíjajte v interiéri a nikdy ju nevystavujte dažďu. Kolobežku nenabíjajte, 
ak je nabíjací konektor alebo napájací kábel mokrý. Ak je batéria poškodená alebo 
nasiaknutá vodou, je zakázané ju nabíjať alebo ďalej používať.

Ak je kolobežka vypnutá približne jeden mesiac a úroveň nabitia batérie klesne pod 30 %, 
kolobežka prejde do režimu spánku. V takomto prípade nie je možné kolobežku zapnúť. 
Ak chcete režim spánku opustiť, pripojte kolobežku k nabíjačke na približne tri sekundy, 
aby sa batéria aktivovala.

6. Pripojenie k aplikácii NAVEE

Naskenujte QR kód, aby ste stiahli a nainštalovali
aplikáciu, potom sa zaregistrujte/prihláste.

Google Play App Store
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Zapnite kolobežku. Blikajúca ikona Bluetooth 
znamená, že kolobežka čaká na pripojenie.

Otvorte aplikáciu NAVEE, kliknite na [Link my 
device] a postupujte podľa pokynov na spáro-
vanie kolobežky.

RESETOVANIE BLUETOOTH

Uistite sa, že je kolobežka zapnutá. Stlačte brzdovú páčku a päťkrát (5×) stlačte tlačidlo 
napájania. Tým sa vykoná reset. Keď kolobežka zapípa, reset sa úspešne vykonal.

OBNOVENIE TOVÁRENSKÝCH NASTAVENÍ

Skontrolujte, či je kolobežka zapnutá. Stlačte brzdovú páku a súčasne stlačte a podržte 
tlačidlo napájania po dobu siedmich (7) sekúnd. Akonáhle počujete pípnutie, kolobežka 
bola resetovaná na továrenské nastavenia. Táto operácia úplne vymaže všetky údaje ulo-
žené v kolobežke, preto postupujte opatrne.
Poznámka: Kolobežku nie je možné obnoviť na továrenské nastavenia počas jazdy alebo keď je uzam-
knutá.
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7. Ako jazdiť

PRED JAZDOU

Pred každou jazdou skontrolujte stav 
kolobežky, vrátane stavu pneumatík, na-
bitia batérie a rámu kolobežky, a uistite 
sa, že žiadne časti nie sú uvoľnené alebo 
poškodené.

Pred jazdou vždy noste prilbu, chráni-
če rúk/zápästí/kolien/lakťov a ďalšie 
ochranné pomôcky.

ŠTARTOVANIE A ZRÝCHĽOVANIE

Postavte jednu nohu na stúpačku a druhou sa po-
maly odrazte od zeme. Akonáhle sa kolobežka 
rozbehne, postavte obe nohy na stúpačku a jemne 
stlačte akcelerátor.
Tipy: Tento elektrická kolobežka je poháňaná elektromo-
torom. Z bezpečnostných dôvodov sa motor nespustí, 
kým rýchlosť nedosiahne 5 km/h.

Pri zatáčaní sa nakloňte smerom k zákrute a poma-
ly otáčajte riadidlá.



12

SPOMAĽOVANIE, BRZDENIE A PARKOVANIE

Na spomalenie uvoľnite plynovú páčku. Na prudké 
zabrzdenie stlačte brzdovú páčku.

Keď sa kolobežka spomalí alebo zastaví, položte 
jednu nohu na zem, aby ste mohli z kolobežky zo-
sadnúť. Pri parkovaní kolobežky vysuňte stojan.

OZNÁMENIE O PARKOVANÍ

•	 Neparkujte kolobezku na svahu.
•	 Pred zaparkovaním kolobezky sa uistite, že stojan je umiestnený na rovnej ploche a že 

skúter je dostatočne stabilný, aby stál sám.

Aby ste zabránili tomu, aby iní používali vaša kolobezka bez vášho povolenia, 
môžete ho pri parkovaní zamknúť.

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY

Tento výrobok smie používať iba jedna
osoba; neprepravujte žiadne iné osoby.
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Nesnažte sa jazdiť hore alebo dole
po schodoch ani preskakovať prekážky.

Nekladte nohy na zadný blatník.
Pri jazde nenoste topánky na vysokých
podpätkoch.

Počas jazdy na kolobežke nepoužívajte
mobilný telefón ani slúchadlá.

Nedotýkajte sa mechanických bŕzd.
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Na riadidlá nevesajte tašky ani iné ťažké
predmety.

Neprekračujte maximálnu nosnosť (90 kg)
špecifikovanú pre tento produkt.

Pri chôdzi vedľa kolobežky nestláčajte
plynovú páčku.

Pri jazde vysokou rýchlosťou nenaťahujte
náhle smer.
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Dávajte pozor, aby ste sa neudreli hlavou
o rámy dverí, výťahy a iné prekážky nad vašou 
hlavou.

Nejazdete v nepriaznivých poveternostných 
podmienkach, ako je dážď, sneh, hmla, krupobitie 
alebo keď je cesta klzká alebo zľadovatená. Ak sa 
na ceste stretnete s niektorou z uvedených situá-
cií, nevykonávajte núdzové zastavenie. Dodržujte 
bezpečnú vzdialenosť a spomaľte, aby ste mohli 
zosadnúť.

Počas jazdy nevykonávajte nebezpečné manévre,
ako je jazda na jednej nohe alebo držanie riadidiel
jednou rukou. Stojte oboma nohami na elektrické 
kolobežku a držte riadidlá oboma rukami.

Ak to miestne zákony neumožňujú, jazda
na verejných komunikáciách, diaľniciach
a rýchlostných komunikáciách je zakázaná.
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8. Skladanie/rozkladanie a prenášanie

SKLADANIE (PRED SKLADANÍM MUSÍ BYŤ KOLOBEŽKA VYPNUTÁ)

1. Držte stĺpik riadenia, zdvihnite poistku
a otvorte rýchloupínaciu páčku. Zdvihnite
poistku a opäť stlačte rýchloupínaciu páčku,
potom sklopte stĺpik riadenia.

2. Zarovnajte sponu s háčikom a zaistite ich spolu.

PREPRAVA A DEMONTÁŽ

Pri prenášaní držte volant jednou alebo oboma
rukami.

Potiahnite pracku nahor a uvoľnite ju z háčika.
Nakloňte stĺpik riadenia do zvislej polohy, zdvihni-
te poistku a zatlačte rýchloupínací páčik dovnútra 
až na doraz.
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9. Údržba a starostlivosť

ČISTENIE

Pred čistením kolobežky je potrebné vypnúť napájanie, odpojiť nabíjacie káble a pevne uza-
vrieť kryt nabíjacieho konektora. Hlavný rám utrite mäkkou vlhkou handričkou; odolné ne-
čistoty môžete odstrániť zubnou kefkou. Potom všetky povrchy utrite suchou handričkou.

UPOZORNENIE

•	 Kolobežku neumývajte vysokotlakovým vodným lúčom.
•	 Kolobežku nečistite korozívnymi čistiacimi prostriedkami, ktoré by mohli poškodiť 

vonkajšiu aj vnútornú štruktúru kolobežky.

BATÉRIA

Životnosť batérie môžete predĺžiť tým, že zabránite jej úplnému vybití. Pri jazde, skladovaní 
alebo nabíjaní neprekračujte stanovené teplotné limity (pozri špecifikácie). Nedodržanie po-
kynov na používanie, skladovanie alebo nabíjanie môže viesť k poškodeniu batérie, poruche 
nabíjania a strate záruky.

Pohotovostný čas plne nabitého kolobežky je približne 120–180 dní. Ak sa kolobežka dlhší 
čas nepoužíva, mala by sa nabíjať každých 60 dní. Venujte pozornosť pohotovostnému času, 
aby ste predišli nevratnému poškodeniu batérie v dôsledku nedostatočného nabíjania.

UPOZORNENIE

•	 Nepoužívajte batérie z iných modelov alebo značiek, pretože to môže predstavovať 
bezpečnostné riziko.

•	 Používajte iba originálnu nabíjačku batérií, aby ste predišli možnému poškodeniu ale-
bo požiaru.

•	 Ak je batéria poškodená alebo namočená vo vode, nenabíjajte ju ani nepoužívajte.
•	 Batériu nevyberajte. Vyberanie batérie je zložité a nesprávny postup môže ovplyvniť 

fungovanie kolobežky.

SKLADOVANIE

Ak nebudete kolobežku používať dlhší čas, úplne ju nabite, potom ju vypnite a uložte na 
chladnom a suchom mieste. Pred prepravou sa uistite, že je kolobežka vypnutá, a ak je to 
možné, uložte ju v pôvodnom obale.
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UPOZORNENIE

•	 Nenechávajte kolobežku dlhší čas na priamom slnku alebo na veľmi vlhkom mieste.
•	 Neumiestňujte kolobežku do blízkosti horľavých materiálov.
•	 Tento výrobok obsahuje vstavanú lítiovú batériu a musí sa prepravovať v súlade s mie-

stnymi zákonmi a predpismi.

USMERNENIA NA OCHRANU ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA

Kolobežka obsahuje nabíjateľnú lítium-iónovú batériu a nesprávna likvidácia týchto baté-
rií spôsobí poškodenie životného prostredia. Pred likvidáciou kolobežky vyberte batériu 
podľa nižšie uvedených pokynov a batériu správne zlikvidujte:
1.	 Pred vyberaním batérie sa odporúča úplne ju vybiť a uistiť sa, že je kolobežka odpojená 

od zdroja napájania. Potom odskrutkujte a odstráňte spodný kryt kolobežky a vyberte 
držiak batérie.

2.	 Odpojte konektor batérie a vyberte batériu. Aby ste predišli riziku poranenia, nepoškod-
zujte puzdro batérie. Nepoužívajte batériu, ak je poškodená, má zvláštny zápach, dymí 
alebo sa prehrieva. Udržujte vytečenú batériu mimo dosahu iných predmetov.

3.	 Poškodené batérie zlikvidujte v špecializovanom recyklačnom zariadení.

10. Špecifikácie

Produkt Názov Elektrická kolobežka NAVEE

 Model EasyRide 25 Pro-E

Rozmery Vozidlo: D × Š × V [1] 1105 × 475 × 1155 mm

  Po montáži: D × Š × V 1105 × 472 × 500 mm

Čistá
hmotnosť Čistá hmotnosť vozidla 15,9 kg

Jezdec Rozsah zaťaženia 25–90 kg

 Vek 16–50 let

  Výška 120–200 cm

Zmontovaná 
elektrická 
kolobežka

Max. rýchlosť 25 km/h

 Všeobecný rozsah [2] 25 km

 Max. uhol stúpania cca 14 %
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  Vhodné povrchy
Cementová alebo asfaltová cesta s nerov-
nosťami menšími ako 1 cm alebo prasklina-
mi užšími ako 3 cm

 Prevádzková teplota -10 až 40 °C

 Skladovacia teplota -25 až 45 °C

 Stupeň krytí IP IPX5

 Doba nabíjania cca 8 h

Batéria Model T2417-B64A

 Menovité napätie 21,6 VDC

 Max. nabíjacie napätie 25,2 VDC

 Menovitý výkon 220,32 Wh

 Inteligentný systém
riadenia batérie

Ochrana proti prehriatiu, skratu, nadmerné-
mu prúdu, nadmernému vybitiu a prebitiu

 Normálny rozsah teplôt 
nabíjania 0 až 40 °C

 Nominálna kapacita 10,2 Ah

Motor kola Menovitý výkon 0,3 kW; 300 W

Nabíjačka
batérií Model [3] FY0422521500E

 Výstupný výkon 0,0378 kW; 37,8 W

 Vstup 100-240 V~ 50/60 Hz

 Nominálny výkon 25,2 VDC; 1,5 A

Pneumatiky Predné a zadné
pneumatiky Bezúdržbové bezdušové pneumatiky

Bluetooth Frekvenčné pásmo 2,4000–2,4835 GHz

 Max. výkon VF 8 dBm

[1] Výška vozidla: Od zeme po najvyššiu časť kolobežky.
[2] Všeobecný dojazd: Meraný za pokojných podmienok pri teplote 25 °C, s plne nabitou 
kolobežkou, pri konštantnej rýchlosti 15 km/h na rovnom povrchu s zaťažením 75 kg.
[3] Na nabíjanie batérie používajte iba nabíjačku, ktorá je súčasťou balenia. Špecifikácie 
nabíjačky nájdete v časti Špecifikácie.

11. Ochranná známka a právne upozornenie
je registrovaná ochranná známka spoločnosti Brightway Ltd. a všetky práva 
sú vyhradené.
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12. Bezpečnostné upozornenia

Nebezpečenstvo!
Pred použitím si prečítajte 
návod na použitie.

UPOZORNENIE
Prečítajte si pozorne a ucho-
vajte pre budúce použitie.

UPOZORNENIE
Horúci povrch

Nevystavujte vlhkosti

Svetlo

SMPS s bezpečnostným 
izolačným transformá-
torom odolným voči 
skratom (vlastným alebo 
cudzorodým)

SMPS
(impulzný napájací zdroj)

Miniatúrna poistka s 
časovým spínačom, kde 
X je symbol pre časovú/
prúdovú charakteristiku 
podľa IEC 60127

UPOZORNENIE
Iba na vnútorné použitie
(pre nabíjačku).

UPOZORNENIE
Zariadenia triedy II

UPOZORNENIE
Ostré hrany

Nabíjačka je určená na 
použitie v nadmorských 
výškach do 5000 metrov.

Smerové ukazovatele

Jednosmerný prúd

Striedavý prúd

Polarita výstupu nabíjač-
ky, kladná uprostred

13. Riešenie problémov

Chybové 
kódy Príčina Riešenie

E1 Porucha prístrojového 
panelu

Včas kontaktujte popredajný servis, aby 
identifikoval problém a opravil ho.
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E2/E3/E4/
E5/E6 Porucha ovládača Včas kontaktujte popredajný servis, aby 

identifikoval problém a opravil ho.

H3 Porucha urýchľovača
Skontrolujte, či sa páka akcelerátora vrátila 
do pôvodnej polohy, inak nemôže fungovať 
normálne.

  

Ak je zväzok káblov akcelerátora voľný 
alebo poškodený, včas kontaktujte servis-
ný servis, aby identifikoval problém a 
opravil ho.

H4 Porucha bŕzd
Skontrolujte, či sa brzdová páka vrátila do 
pôvodnej polohy, inak nemôže fungovať 
normálne.

 
Ak sa kábel brzdovej páky uvoľní alebo 
poškodí, okamžite kontaktujte servisné 
stredisko, aby ho skontrolovali a opravili.

H5 Porucha motora Včas kontaktujte popredajný servis, aby 
identifikoval problém a opravil ho.

14. Certifikácia
Smernica o obmedzení používania nebezpečných látok (RoHS)
Tento výrobok spoločnosti SPACEWALKER PTE. LTD., vrátane jeho komponentov (káble, vodiče 
atď.), je v súlade s prílohou II smernice 2011/65/EÚ o obmedzení používania určitých nebezpeč-
ných látok v elektrických a elektronických zariadeniach a jej novelou (smernica EÚ 2015/863).

Vyhlásenie EÚ o zhode
Toto zariadenie spĺňa požiadavky EÚ na obmedzenie vystavenia elektromag-
netickým poliam s cieľom chrániť zdravie širokej verejnosti. Spoločnosť SPACE-
WALKER PTE. LTD. týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie typu EasyRide 25 Pro-
-E spĺňa požiadavky smerníc 2014/53/EÚ a 2006/42/ES. Úplné znenie vyhlásenia 
o zhode EÚ je k dispozícii na tejto webovej adrese: www.naveetech.com

Vyhlásenie EÚ o zhode
Informácie o recyklácii batérií pre Európsku úniu
Batérie alebo obaly batérií sú označené v súlade s európskou smernicou 
2006/66/ES o batériách a akumulátoroch a odpadových batériách a aku-
mulátoroch a jej novelou 2013/56/EÚ. Smernica stanovuje rámec pre zber a 
recykláciu použitých batérií a akumulátorov v celej Európskej únii. Toto ozna-
čenie je umiestnené na rôznych batériách, čo znamená, že batérie sa nesmú 
likvidovať, ale na konci ich životnosti sa musia recyklovať v súlade s touto 
smernicou.

V súlade s európskou smernicou 2006/66/ES a novelou 2013/56/EÚ sú ba-
térie a akumulátory označené tak, aby bolo zrejmé, že po skončení ich ži-
votnosti sa majú zbierať oddelene a recyklovať. Označenie na batérii môže 
obsahovať aj chemický symbol kovu v batérii (Pb pre olovo, Hg pre ortuť a 



22

Cd pre kadmium). Používatelia batérií a akumulátorov ich nesmú likvidovať ako netriede-
ný komunálny odpad, ale musia využiť systém zberu, ktorý je k dispozícii zákazníkom na 
vrátenie, recykláciu a spracovanie batérií a akumulátorov. Účasť zákazníkov je dôležitá pri 
minimalizovaní potenciálneho vplyvu batérií a akumulátorov na životné prostredie a ľudské 
zdravie v dôsledku možnej prítomnosti nebezpečných látok. Pred odovzdaním elektric-
kých a elektronických zariadení (EEE) na zber alebo do zariadenia na zber odpadu musí 
konečný používateľ zariadení obsahujúcich batérie a/alebo akumulátory tieto batérie a 
akumulátory vybrať a odovzdať na separovaný zber.

Smernica o odpade z elektrických a elektronických zariadení (WEEE)
Všetky výrobky označené týmto symbolom sú odpadové elektrické a elek-
tronické zariadenia (WEEE podľa smernice 2012/19/EÚ) a nesmú sa miešať s 
netriedeným domovým odpadom. Na ochranu ľudského zdravia a životného 
prostredia by sa mali odniesť do určeného zberného miesta na recykláciu 
odpadu z elektrických a elektronických zariadení, ktoré určí vláda alebo mie-
stne orgány. Správna likvidácia a recyklácia pomáha predchádzať potenciál-
nym negatívnym vplyvom na životné prostredie a ľudské zdravie. Ďalšie infor-
mácie o umiestnení zberných miest odpadu a podmienkach zberu získate od 
svojho predajcu alebo miestnych orgánov.

15. Nabíjačka batérií

UPOZORNENIE

1.	 Nabíjačka je určená iba na použitie v interiéri. Nevystavujte ju dažďu ani snehu.
2.	 Nepoužívajte nenabíjateľné batérie, pretože sa môžu prehriať a poškodiť.
3.	 Nesprávne použitie iných typov batérií môže spôsobiť ich vznietenie, čo môže viesť k 

zraneniam a poškodeniu.
4.	 Batériu nehorte, nerozoberajte ani neskratujte.
5.	 Ak sa výkon batérie výrazne zníži, je čas ju vymeniť.
6.	 Keď nabíjačku nepoužívate, uložte ju na chladnom a suchom mieste.
7.	 Pred pripojením nabíjačky k batérii alebo jej odpojením od batérie odpojte napájanie.
8.	 Výbušné plyny. Vyhnite sa plameňom a iskrám. Počas nabíjania zabezpečte dostatoč-

né vetranie.
9.	 Batéria musí byť počas nabíjania umiestnená na dobre vetranom mieste.
10.	 Elektrické zariadenia uchovávajte mimo dosahu detí alebo zdravotne postihnutých 

osôb. Nedovoľte im používať zariadenie bez dozoru.
11.	 Toto zariadenie nie je určené na používanie osobami so zníženými fyzickými, zmyslo-

vými alebo mentálnymi schopnosťami (vrátane detí) alebo osobami bez dostatočných 
skúseností a znalostí, pokiaľ nie sú pod dohľadom osoby zodpovednej za ich bezpeč-
nosť alebo pokiaľ neboli poučené o tom, ako zariadenie používať.

12.	 Toto zariadenie môžu používať deti vo veku od 8 rokov a osoby s obmedzenými fy-
zickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami alebo bez dostatočných skúse-
ností a znalostí, ak sú pod dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom používaní zari-
adenia a chápu súvisiace riziká. Deti by sa nemali hrať so zariadením. Čistenie a údržbu 
zariadenia nesmú vykonávať deti bez dozoru.

13.	 Vonkajší flexibilný kábel alebo vodič tejto batérie nie je možné vymeniť. Ak je vodič 
poškodený, transformátor sa musí zlikvidovať.
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14.	 Ak je napájací kábel poškodený, musí sa vymeniť za špeciálny kábel alebo zostavu, 
ktorú je možné zakúpiť od výrobcu alebo jeho servisného zástupcu.

POKYNY NA NABÍJANIE

1.	 Nabíjačku pripojte priamo k zdroju napájania. Nikdy nepoužívajte predlžovacie káble.
2.	 Nabíjačka je vhodná iba na nabíjanie lítium-iónových batérií.
3.	 Vyhnite sa reverznému nabíjaniu.
4.	 Nabíjačky nie sú určené na nabíjanie autobatérií.

16. Batéria

UPOZORNENIE

1.	 Batérie nerozoberajte, neotvárajte ani nerozrezávajte.
2.	 Batérie uchovávajte mimo dosahu detí. Deti by mali batérie používať iba pod dohľa-

dom dospelých. Malé batérie uchovávajte mimo dosahu malých detí.
3.	 V prípade prehltnutia batérie okamžite vyhľadajte lekársku pomoc.
4.	 Nevystavujte batérie teplu ani ohňu. Neskladujte na priamom slnku.
5.	 Nespôsobujte skrat batérie. Neskladujte batérie náhodne v krabici alebo zásuvke, kde 

by mohli spôsobiť skrat medzi sebou alebo skrat iných kovových predmetov.
6.	 Batériu nevyberajte z pôvodného obalu, kým nie ste pripravení ju použiť.
7.	 Batérie nevystavujte mechanickým nárazom.
8.	 Ak batéria vytečie, dávajte pozor, aby sa tekutina nedostala do kontaktu s pokožkou 

alebo očami. Ak dôjde k kontaktu, postihnuté miesto umyte veľkým množstvom vody 
a vyhľadajte lekársku pomoc.

9.	 Nepoužívajte žiadnu inú nabíjačku ako tú, ktorá je špeciálne navrhnutá pre použitie s 
týmto zariadením.

10.	 Venujte pozornosť značkám plus (+) a mínus (-) na batérii a zariadení a uistite sa, že sú 
použité správne.

11.	 Nepoužívajte žiadne batérie, ktoré nie sú určené na použitie s týmto zariadením.
12.	 V zariadení nepoužívajte batérie rôznych značiek, kapacít, veľkostí alebo typov.
13.	 Vždy kupujte batérie odporúčané výrobcom zariadenia.
14.	 Batérie udržiavajte čisté a suché.
15.	 Ak sa terminály batérie zašpinia, utrite ich čistou suchou handričkou.
16.	 Batérie je potrebné pred použitím nabiť. Vždy používajte správnu nabíjačku. Správ-

ne pokyny na nabíjanie nájdete v pokynoch výrobcu alebo v používateľskej príručke 
zariadenia.

17.	 Batériu nenechávajte nabíjať po dlhú dobu, keď ju nepoužívate.
18.	 Po dlhšom skladovaní môže byť potrebné batérie niekoľkokrát nabiť a vybiť, aby do-

siahli maximálny výkon.
19.	 Pôvodnú dokumentáciu k produktu uchovajte pre budúce použitie.
20.	 Batériu používajte iba v zariadeniach, pre ktoré je určená.
21.	 Ak je to možné, batériu vyberte zo zariadenia, keď ju nepoužívate.
22.	 Zabezpečte správnu likvidáciu.
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